RAILCHANGER X D-BAG

The D-Bag was specially created as a lower-profile support pad for the
RailChanger X system. It contours the bag and provides a solid base on
barricades without adding a lot of overall height to your rifle system. Made of
waxed canvas and filled (fill volume is externally adjustable) with a special
blend of poly beads and sand-like material, these are a great option for
someone wanting a more minimalist approach to the RailChanger X. Most
positional shooting bags are not filled firmly on purpose. The reason being a
loose filled bag will fill in gaps, drape across obstacles, and create a more
stable shooting platform than a firm filled bag.

Attributes

¢ Name: RAILCHANGER X D-BAG
e Manufacturer: AREA 419
e Product no.: 100039237
e Mfr. No.: 419-CT-DBAG

¢ Color: Brown

¢ Material: Waxed Canvas
¢ Delivery weight: 1.372kg
¢ Shipping height: 51mm
¢ Shipping width: 152mm
¢ Shipping length: 229mm
e UPC: 850002933345

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den RAILCHANGER X
DBAG

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des RAILCHANGER X DBAG von AREA 419. Diese DBag wurde speziell
entwickelt, um als niedrigere Stitze fir das RailChanger XSystem zu fungieren. Um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewahrleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass du die DBag nur fUr den vorgesehenen Zweck verwendest.

Uberpriife die DBag regelméaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.

¢ Halte die DBag aulRerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.

Verwende die DBag nicht, wenn sie beschadigt ist oder Anzeichen von Verschleil zeigt.
Informiere dich Gber Rlckrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung

¢ Stelle sicher, dass die DBag auf einer stabilen und ebenen Flache verwendet wird.

Verwende die DBag nur in Kombination mit dem RailChanger XSystem.

¢ Vermeide es, die DBag libermaBigen Belastungen auszusetzen.

Achte darauf, dass die DBag korrekt gefillt ist, um die gewiinschte Stabilitat zu gewahrleisten.
Halte beim SchieBen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen ein.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung der DBag:

o Uberpriife die DBag auf Schaden.
o Stelle sicher, dass das Flllvolumen der DBag extern einstellbar ist und den gewiinschten
Anforderungen entspricht.

2. Platzierung:

o Lege die DBag auf eine stabile und flache Oberflache.
o Stelle sicher, dass die DBag sicher positioniert ist, bevor du dein Gewehrsystem darauf ablegst.

3. Verwendung:

o Platziere dein Gewehrsystem auf der DBag.
o Achte darauf, dass die DBag die Waffe stabilisiert und eine komfortable Schiel3position bietet.

4. Nach der Nutzung:

o Lagere die DBag an einem trockenen Ort, um die Lebensdauer des Materials zu verlangern.
o Uberpriife die DBag nach jedem Gebrauch auf Abnutzungserscheinungen.

Entsorgungsanweisungen

¢ Die DBag sollte gemaR den 6rtlichen Vorschriften fir die Entsorgung von Textilprodukten entsorgt
werden.
« Uberlege, ob die DBag recycelbar ist, und suche nach entsprechenden Recyclingstellen in deiner Nahe.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitshinweisen und zur Nutzung der DBag wende dich bitte an
den Hersteller oder den Einzelhandler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit des Benutzers und anderer Personen oberste Prioritat hat. Halte dich stets an
diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewahrleisten.



RAILCHANGER X DBAG Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the RAILCHANGER X DBAG. This safety instruction guide is designed to ensure the safe
use of your product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide
carefully before using the DBag to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines

¢ Product Safety: The DBag is designed for safe use as a support pad for the RailChanger X system.
Ensure that you follow all safety instructions to minimize risks.

¢ Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will receive standardized notices and remedies
at no cost.

¢ Online Shopping: If purchased online, the same safety protections apply as if bought in a physical store.

¢ Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken when the product is used around
vulnerable groups, such as children.

¢ EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point for
assistance.

¢ Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU's Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Age Restrictions: This product is not intended for use by children under the age of 14 without adult
supervision.

¢ Surface Stability: Always ensure that the surface on which the DBag is placed is stable and secure to
prevent accidents.

¢ Weight Limit: Do not exceed the recommended weight limit for the DBag as outlined in the product
specifications.

¢ Avoid Sharp Objects: Keep sharp objects away from the DBag to prevent punctures and potential
hazards.

¢ Regular Inspection: Periodically check the DBag for any signs of wear or damage. If any issues are
detected, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

¢ Setting Up the DBag:

1. Remove the DBag from its packaging.

2. Adjust the fill volume as needed to achieve the desired firmness. The fill volume is externally
adjustable.

3. Place the DBag on a stable surface such as a barricade or shooting platform where you intend to
use it.

¢ Using the DBag:

1. Position your rifle on top of the DBag, ensuring it is stable and secure.
2. Adjust your shooting position as necessary to ensure comfort and stability.
3. When finished, carefully remove the rifle from the DBag and store it in a safe location.

¢ Cleaning and Maintenance:

1. Wipe the DBag with a damp cloth to remove dirt and debris.
2. Allow it to air dry completely before storing.



3. Do not machine wash or expose the DBag to excessive moisture.

Disposal Instructions

¢ General Disposal: Dispose of the DBag in accordance with local regulations for textile and plastic waste.

¢ Environmental Considerations: Do not dispose of the DBag in regular trash if it can be recycled. Check
local recycling guidelines.

¢ Hazardous Materials: If the DBag becomes damaged and contains any hazardous materials, please
follow local hazardous waste disposal regulations.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the RAILCHANGER X DBAG, please refer to the designated EU contact
point for assistance.



Guide de Sécurité du Produit : RAILCHANGER X
DBAG

Introduction
Le DBag a été spécialement concu pour le systeme RailChanger X. Ce guide de sécurité te fournira des

informations essentielles pour garantir une utilisation sire et efficace de ce produit. Il est important de suivre
ces instructions afin d'éviter tout risque potentiel.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi que le DBag est utilisé uniquement pour son but prévu.

Vérifie régulierement I'état du DBag pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laisse pas le DBag a la portée des enfants sans supervision.

En cas de doute sur la sécurité du produit, ne I'utilise pas et consulte les autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilise le DBag sur des surfaces stables et solides pour éviter tout glissement ou basculement.

Evite d'utiliser le DBag dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter sa
performance.

Ne surcharge pas le DBag audela de sa capacité de remplissage recommandée.

Sois prudent lorsque tu manipules le DBag pour éviter les blessures dues a des mouvements brusques.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation

o Place le DBag sur une surface plane et stable.
o Assuretoi qu'il est bien positionné avant de I'utiliser.

2. Utilisation

o Utilise le DBag comme coussin de support pour stabiliser ton fusil.

o Ajuste le volume de remplissage selon tes préférences en utilisant la méthode de remplissage
depuis I'extérieur.

o Vérifie que le DBag est bien en place avant de tirer pour garantir la sécurité.

Instructions de Disposition

¢ Lorsque le DBag arrive en fin de vie, assuretoi de le jeter de maniere responsable.
» Vérifie les réglementations locales concernant I'élimination des déchets pour t'assurer que tu te
conformes aux lois en vigueur.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du DBag, consulte le site Web du fabricant ou les
plateformes de sécurité des produits pour obtenir des informations a jour.

Ce guide a été concu pour t'aider a utiliser le RAILCHANGER X DBAG de maniére slire et efficace. Suis ces
instructions pour profiter pleinement de ton produit tout en garantissant ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
RAILCHANGER X DBAG

Introduzione
I RAILCHANGER X DBAG di AREA 419 e progettato per garantire un supporto stabile e sicuro per il sistema di

fucile RailChanger X. Questa guida fornisce importanti informazioni sulla sicurezza, I'uso corretto e la
manutenzione del prodotto per garantire un'esperienza ottimale e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto e in conformita con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorita competenti.

Verifica periodicamente le notifiche di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Non sovraccaricare il DBAG con piu peso di quanto raccomandato.

Assicurati che il DBAG sia posizionato su una superficie piana e stabile durante I'uso.

Evita di utilizzare il DBAG in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la
stabilita.

Non utilizzare il DBAG per scopi diversi da quelli previsti, come supporto per armi da fuoco.

Non tentare di modificare o riparare il DBAG da solo.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione del DBAG:

o Rimuovi il DBAG dalla confezione e controlla che non ci siano danni visibili.
o Assicurati che il volume del riempimento sia regolato secondo le tue esigenze. Il riempimento pud
essere aggiustato esternamente.

2. Posizionamento:

o Posiziona il DBAG sulla superficie desiderata, assicurandoti che sia stabile e livellato.
o Se necessario, regola il riempimento per ottenere la stabilita desiderata.

3. Utilizzo:

o Utilizza il DBAG come supporto per il tuo sistema RailChanger X, assicurandoti che sia ben
ancorato.
o Durante I'uso, verifica regolarmente che il DBAG rimanga stabile e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Per smaltire il DBAG, segui le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.
e Se il prodotto € danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato per una corretta gestione.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il produttore
0 un rivenditore autorizzato.

Assicurati di seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del RAILCHANGER X DBAG.
La tua sicurezza € la nostra priorita.



Bruksanvisning for RAILCHANGER X DBAG

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av RAILCHANGER X DBAG fra AREA 419. Denne lavprofil stgtteputen er designet for a gi
stabilitet og statte til ditt RailChanger Xsystem. For & sikre trygg bruk av produktet, vennligst les og falg
retningslinjene i denne bruksanvisningen ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner.

¢ Unnga bruk av produktet hvis det er skadet eller har tegn pa slitasje.

Hold produktet unna barn og sarbare grupper nar det ikke er i bruk.
Kontroller jevnlig for eventuelle skader eller slitasje fgr bruk.

Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk

Bruk alltid DBAG pa en stabil overflate for 8 unnga velting.

Unnga a overbelaste DBAG med mer vekt enn det er designet for.

Ikke bruk DBAG i situasjoner der det kan bli utsatt for ekstreme vaerforhold, som kraftig regn eller sng.
Sgrg for at DBAG er riktig plassert far du begynner & skyte for a sikre optimal stabilitet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Plassering av DBAG:

o Finn en stabil og jevn overflate for & plassere DBAG.
o Plasser DBAG slik at det gir best mulig stette for riflesystemet ditt.

2. Bruk av DBAG:

o Juster fyllvolumet eksternt etter behov for & oppna @nsket stabilitet.
o Nar DBAG er plassert, kan du begynne a bruke riflesystemet ditt for skyting.

3. Rengjgring og vedlikehold:

o Rengjgr DBAG med en fuktig klut for a fjerne smuss og stav.
o Unnga bruk av sterke kjemikalier eller lgsemidler som kan skade materialet.

Avfallsinstruksjoner

e Nar DBAG ikke lenger er i bruk eller er skadet, ma den kastes pa en ansvarlig mate.
* Fplg lokale retningslinjer for avfallshandtering for tekstilmaterialer.
e Unnga a kaste produktet i naturen eller pa offentlige steder.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For spgrsmal eller bekymringer angaende sikkerheten ved bruk av RAILCHANGER X DBAG, vennligst kontakt
produsenten direkte. Sgrg for & ha produktinformasjonen tilgjengelig for en mer effektiv assistanse.

Takk for at du valgte RAILCHANGER X DBAG. Vi haper at du far glede av produktet og at det bidrar til en bedre
skyteopplevelse.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla RAILCHANGER X
DBAG AREA 419

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup RAILCHANGER X DBAG. Ten produkt zostat zaprojektowany z myslg o zapewnieniu
stabilnosci i wsparcia podczas korzystania z systemu RailChanger X. Aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie,
prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi dotyczacymi bezpieczenhstwa.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

¢ Przechowuj produkt w suchym i czystym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom materiatu.
e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu
» Nie przeciazaj torby, aby unikng¢ uszkodzen.
¢ Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, ktére moga uszkodzi¢ materiat.

¢ Nie uzywaj torby w warunkach ekstremalnych, ktére moga wptynaé na jej wydajnos¢.
e Zachowaj ostrozno$¢ podczas umieszczania torby na nieréwnych powierzchniach.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie torby:

o Upewnij sie, ze torba jest pusta i czysta przed pierwszym uzyciem.
o Sprawdz, czy nie ma uszkodzeh materiatu.

2. Montaz:

o Umiesc¢ torbe na stabilnej powierzchni, aby zapewni¢ maksymalna stabilnos¢.
o Dopasuj torbe do systemu RailChanger X, upewniajac sie, ze jest dobrze osadzona.

3. Uzytkowanie:
o Uzywaj torby jako podpdérki, umieszczajac ja tam, gdzie jest to najbardziej potrzebne.

o Upewnij sie, ze torba nie jest zbyt mocno wypetniona, aby mogta skutecznie wypetnia¢ luki i
stabilizowa¢ platforme.

Instrukcje dotyczace Utylizacji
e Produkt nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj torby do ogdinych odpaddw, jesli materiat moze by¢ poddany recyklingowi.
e Sprawdz lokalne przepisy dotyczace utylizacji materiatéw tekstylnych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

o W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedz strone internetowg producenta.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Bezpieczne korzystanie z RAILCHANGER X DBAG



zapewni Ci lepsze doswiadczenia podczas korzystania z systemu RailChanger X.



RAILCHANGER X DBAG Turvallisuusohjeet

Johdanto

RAILCHANGER X DBAG on suunniteltu tarjoamaan tukea RailChanger X jarjestelmalle. Tama ohje sisaltaa
tarkeita turvallisuusohjeita, joita on noudatettava tuotteen turvallisen kdytén varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ald anna lasten kayttaa taté tuotetta ilman
valvontaa.

e Tarkista tuote sdannéllisesti vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.

¢ Sdilyta tuote kuivassa ja viiledssa paikassa, suojassa aarimmaisiltd sadolosuhteilta.

¢ Ole varovainen, kun kaytat tuotetta esteiden paalla, jotta valtat kaatumiset tai loukkaantumiset.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

¢ Varmista, etta DBag on oikein asetettu ennen kayttéa.

Al3 ylikuormita DBagia, jotta se sailyttda tukevan muotonsa.

Kayta DBagia vain suunniteltuihin tarkoituksiin, kuten ammunta tai harjoitustilanteissa.
Valtd DBagin kaytt6a epatasaisilla tai liukkailla pinnoilla.

Al kayta DBagia, jos se on vaurioitunut tai sen tayttémateriaali on paassyt ulos.

Asennus ja kayttoohjeet

¢ Aseta DBag tasaiselle pinnalle ennen kayttoa.

e Saada DBagin tayttomaara ulkoisesti tarpeen mukaan.

¢ Muotoile DBag laukun mukaan varmistaaksesi optimaalisen tuen.

¢ Varmista, etta DBag on tukevasti paikallaan ennen ammunta tai harjoitustilanteita.

Havittamisohjeet
¢ Havitd tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

« Al heitd DBagia tavalliseen sekajatteeseen, jos se on vaurioitunut tai sen tayttdmateriaali on paassyt
ulos.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai tarkista EU:n
turvallisuusportaalista ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.



Sakerhetsinstruktioner for RAILCHANGER X DBAG

Introduktion

Tack for att du valt RAILCHANGER X DBAG fran AREA 419. Denna produkt ar designad for att ge stabilitet och
stdd i skyttegravssituationer. For att sakerstalla en séker och effektiv anvandning av produkten, vanligen folj
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand endast RAILCHANGER X DBAG enligt tillverkarens anvisningar.

¢ Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage. Anvand inte en skadad vaska.

e Forvara produkten pa en torr och saker plats, borta fran direkt solljus och extrema temperaturer.
e Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Se till att RAILCHANGER X DBAG ar korrekt fylld for att sakerstalla stabilitet. En 16st fylld vaska ger battre
st6d an en hart fylld.

Anvand inte produkten som en plattform for att sta pa eller som en stodpunkt for att lyfta tunga féremal.
Undvik att anvanda RAILCHANGER X DBAG i ogynnsamma vaderférhallanden, sdsom kraftigt regn eller
snd, som kan paverka materialets prestanda.

Var medveten om omgivningen nar du anvander produkten, sarskilt i skytte eller jaktomraden.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Kontrollera att RAILCHANGER X DBAG ar ren och i gott skick innan anvandning.
o Fyll vaskan med den rekommenderade blandningen av polykulor och sandliknande material for att
uppna onskad stabilitet.

2. Anvandning:

o Placera DBAG pa en stabil yta, som en barrikad eller mark, for att maximera dess stéd.
o Justera positionen av DBAG for att passa din skjutstalining och sakerstalla en stabil plattform.
o Om nddvandigt, justera fyllvolymen utvandigt for att optimera stabiliteten.

3. Efter anvandning:

o Tém DBAG pa fyllmaterialet om det inte ska anvandas pa lange, for att férhindra fukt och mogel.
o Reng6r ytan pa DBAG med en fuktig trasa och mild tval vid behov.

Avfallsinstruktioner

e RAILCHANGER X DBAG ar tillverkad av vaxad kanvas och kan atervinnas beroende pa lokala
atervinningsbestammelser.

¢ Kontakta din lokala avfallshantering fér information om hur du korrekt kan avyttra produkten och dess
fyllmaterial.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare information om sakerhet och anvandning av RAILCHANGER X DBAG, vénligen
kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren dar du kopte produkten.



Vi tackar for ditt val av RAILCHANGER X DBAG och énskar dig en saker och framgangsrik anvandning.



RAILCHANGER X DBAG Bezpecnostni pokyny pro
uzivatele

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili RAILCHANGER X DBAG od AREA 419. Tento produkt je navrzen tak, aby
poskytoval stabilni a bezpecnou platformu pro stfelbu. Abychom zajistili vasi bezpecnost a maximaini uzitek z
tohoto produktu, prosim, prectéte si nasledujici bezpeénostni pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, ze produkt pouzivate pouze pro zamysleny Gcel.

Pred pouzitim produktu si dikladné prostudujte vsechny pokyny a doporuceni.

e Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda na ném nejsou zadné poskozené Casti.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud zjistite jakékoli nebezpecné situace nebo poskozeni, okamzité produkt prestante pouzivat a
kontaktujte odbornika.

7 7

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

Pri pouzivani DBAGu se ujistéte, ze je spravné umistén a stabilni na povrchu, na kterém se nachazi.
Vyvarujte se pouzivani produktu na kluzkych nebo nestabilnich povrsich.

Pfi manipulaci s DBAGem dbejte na to, abyste se vyhnuli pfimému kontaktu s ostrymi predméty, které by
mohly poskodit material.

Pokud je DBAG poskozen, nepouzivejte ho, dokud nebude opraven nebo nahrazen.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Umisténi DBAGu:

o Polozte DBAG na stabilni a rovny povrch.
o Ujistéte se, ze je taska vypInénd podle vasich potfeb, aby poskytovala spravnou stabilitu.

2. Pouziti DBAGu:

o Pfistrelbé se ujistéte, ze DBAG je umistén tak, aby poskytoval oporu vasi zbrani.
o Vyvarujte se jakéhokoli pohybu, ktery by mohl zplsobit ztratu stability DBAGu.

3. Udrzba:

o Pravidelné kontrolujte DBAG na znamky opotfebeni nebo poskozeni.
o Cistéte DBAG podle pokynil vyrobce, aby se zajistila jeho dlouha Zivotnost.

Pokyny pro likvidaci
¢ Pokud jiz DBAG neni pouzitelny, ujistéte se, ze ho likvidujete v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

o Materidly, které mohou byt recyklovany, by mély byt oddéleny a predany do prislusnych recyklac¢nich
zafizeni.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se prosim obratte na autorizovaného prodejce
nebo vyrobce.



Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost pfi pouzivani RAILCHANGER X DBAG. Vase bezpecnost je nasi nejvyssi
prioritou.
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